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Cayscou booci/Divine Liturgies
Heoinsa/Sunday: 8:30 am in English

10:30 am (sung)in Ukrainian
Y Ceama/Holy Day of Obligation

10:30 am and 7:00 pm
Iloonua/Daily Scheduled

7:30 amin Chapel
Cnogiov/Confessions:-15minutes before and
15 minutes in the beginning of theDivine
Liturgy- Or by appointment during the week
Baptism by appointment
Anointing of the Sick/Hospital Visits/

Eucharist for the sick - any time
Marriages -thearrangements with the priest

have to be made months before the marriage

Funerals -by arrangement

00. Bacunianu/Basilian Fathers serving the
Parish:- Father SerafymGrygoruk, OSBM
Administrator.Email: serh70@outlook.com
Father Joseph Pidskalny, OSBM- local Superior

Most Rev. Severian Yakymyshyn, OSBM
Bishop-Emeritus

NMapadis Mokposu lNpecBaToi
boropoauui BiTa€ BCix rocren,
npuaTenie Ta napadiaH, aki bepyTb
yyacTb y Wi Cnyxbi boxi.

27-a Hepgina nicna IMatngecatHnui
MyuyeHuku MuHa, EpmoreH i €Brpagh

27th Sunday after Pentecost

Martyrs Menas, Hermogenes and
Eugraphus

Ephesians 6:10-17
Luke 13:10-17

The Protection of the Blessed
Virgin Mary Parish welcomes all
guests, friends, and Parishioners
participating in this Divine Liturgy.



Songs at 10:30 Divine Liturgy: 1) Opening: on page 336 “Vykhvaliaite, doly,
hory”; 2) at Communion: page 374 “Prenebesna, prechudesna”; 3) Closing:
page 336“Vykhvaliaite, doly, hory”

HUHI: Hepina, 10 rpyaHsa- Kaea i conogke nicng Cnyx6u boxoi o rog 8:30 i
10:30 paHo. // - 0 10:00 - Woctun Yac - Monutsa.

-Ha npoTa3i TMxHA, Big noHeainka ao cyo6otu o 7:30 - Cnyxb6a boxa B
Kannuuii.

ofo ofe ofe ofe o o
>>The Ukrainian Eparchial School “Ridna Shkola” will have a Christmas
Concert on Saturday, December 16, 2017, at 11:00 AM in our Fellowship Room. The
tickets: adult - $15; for children - $5; for children under 6 year old - free. The money will
go for the needs of the school. Phones: 604-704-2801; 778-387-7071; or email:
ridslovo@yahoo.com.

Maintenance Work for the Exterior of the Church (updated Dec. 8,2017)

The contractor is in the process of power washing and applying the
sealant to the church exterior. That will conclude the work for this year.

There are a number of issues that will be put off until next year: coating
of the membrane roof and overhang at the main entrance, re-coating the
metal flashing at the bottom of the three domes and re-finishing all the wood
doors. These tasks require decent weather and delaying until next year is not
of critical importance.

Dear Parishioners and Friends. This is a major project for our Parish, at an
overall cost that will surpass $300,000.00. St. Mary’s Parish is asking for your
assistance in funding this project. Can you help us? “Convenience Envelopes”
can be found in the front entrance of the church. Please help us to defray the
cost of this most necessary renovation and maintenance project. All donations
are tax-deductible.

To date we have received $23,909.00 towards our renovation and
maintenance project. Thank You!

>>New Convenience Envelope: There is a new “Convenience Envelope”
that replaces the blue “My Offering” envelope that we have been using up until
now. It also replaces the “Church Renovation Fund” envelope that has been in
use for a few months. (The Church Renovation Fund has been renamed the
Parish Maintenance Fund.) In future, when using our new convenience
envelope please indicate whether your donation is a general donation towards
the parish, or more specifically for our Parish Maintenance Fund.




TODAY: Sunday, December 10: Coffee and sweets available following the
8:30 and 10:30 am Divine Liturgies.//at 10:00 AM - Sixth Hour - Prayer

- During the week, from Monday to Saturday - at 7:30 AM -Divine
Liturgy in the Chapel.

-Saturday, Dec. 16: UCWLC Meeting.9:30 am: Moleben with meeting to
follow in the Boardroom. This is our final meeting of 2017. Christmas
Festivities. Please try to attend.

>>CHRISTMAS TREE decorating scheduled for December 10 after the
10:30 Divine Liturgy for the church and fellowship room. We will have a
PARISH FAMILY TREE in the downstairs fellowship room and would invite
every family to bring an ornament to be hung on the tree. People
attending the 8:30 Divine Liturgy can leave ornament behind in the room
and we will make sure it gets put on the tree. It will be great fun to guess
which ornament belongs to which family.

>>You are invited to this year’s UKRAINIAN CHRISTMAS CAROL
FESTIVAL which is being held on Sunday December 17, at 2pm; at the
Ukrainian Catholic Center, 3150 Ash St. Vancouver [Adults $14, Seniors $12]

Sunday Donation for December 3- $1,433.00

Thank You
We want to extend a heartfelt “Thank You” to all who worked tirelessly in
preparing the food, serving and volunteering at the Parish bazaar on Saturday,
December 2, 2017. Your commitment did not go unnoticed and our bazaar
would not have been as successful as it was without all of you. May God
continue to bless you. Thank you. St. Mary’s Parish Bazaar Committee

>>2018 Parish Calendars can be found in the church vestibule. Please
take one calendar per family.

>>Have you just moved into our parish? Are you registered in our parish?
Has your phone number or address changed? For new parishioners, please let
us know who you are so that we can better welcome you! Registration forms
are available in the parish office. For Parishioners who have moved, help us to
update our records by informing the parish office.

Monthly Intentions of the Holy Father for DECEMBER
The Elderly. That the elderly, sustained by families and Christian
communities, may apply their wisdom and experience to spreading the faith
and forming the new generations.




OuikyBaHHA CnacuTtens

(Katexuam Katonuubkoi Liepksu)

187 LepkBa niTyprinHo BigTBOPIOE
oJvikyBaHHS CriacuTtens B iCTOpil cnaciHHSA
y NOCTi, WO NOYMHAETLCS Nicns cBATa
anoctona lNununa, ske npunagae Ha
14/27 nuctonaga. Llen nict TpmBae o
PisgBa XpuctoBoro, TOoMy Ha3nBa€eTbCA
MununiBkoro abo PizaBaHUM noctom. Y
LuboMy nocTi LiepkBa rotye Hac o
ceiTnoro lNpasHuka PisgBa XpnCcTOBOro,
Haragytoum Ham Hacnigku rpixoBHOT
HecTpumMaHocTi Agama: «Yepes BigmoBy
BiZ NOCTYy nepwwmn Agam KyLiTye Bif,
CMepTHOro AepeBa» .

188 YurtaHHsa 3i CeaTtoro €BaHrenisa
Ha cBATO anocTtona lNununa cnoBHeHe
Hagii Ha cnaciHHa (ams. Mo. 1, 43-51).
Munun 3anpowye HaTtaHaina 6numxkye
nisHaTu Icyca 3 Haszapety. OgHak
HataHnain mae ynepempxkeHHsa: «LLo
0dobpoeo moxe 6yTn 3 HaszapeTy?». Ha ue
[Munun Bignosigae: «Mpunan Ta
nogusmcs» (nop. No. 1, 45-46).
YnepempxkeHHs HaTaHaina po3sBitoloTbes
nig Yac 3ycTpidi 3 XpucTom. 3Biacu n
3aBaHHA ONS KOXHOINo XPUCTUAHMHA —
Bnvkye «NPUNTK i NOANBUTMCSA», TOBTO
HabnunanTmnca go Xpucta, Wwob nisHaTtu
Woro.

189 OuikyBaHHA Mecii Ta
HabnXkeHHA 0O Hboro 3BepLlyeTbCs B
ocobi [lisn Mapii 3 Hasaperty. i nepen
Bikamn obpae Nocnogb. Mapis, ska we
Manow OUTUHOW Byna BBegeHa B Xpam,
AYXOBHO 3pocTara o «CIyruHi
[focnoaHbOI». Bor NnocTyrnoBo rotysas
Mapito ctaTi NOHOM, KOBYErOM, XpamMOM,
BMiCTUNULLEM ONA HEBMicTUMOro bora.
«Mpeceatun Ayx, 6rnarosoniHHam bora-
Otug, rotysas y Hin Bmictunuwe borosi-

' Okmoix, rnac 2, YyTPEeHA HeAini, KAHOH

XPEeCTOBOCKPECHWUM, MiCHA 5.

Cnosy»?. Mapis cTana «HameTom», B
SIKOMY Ocenunocs B NOoBHOTI Yacis Cnoso:
«CnoBo cTano TifnoMm, i ocenunocs Mix
Hamu» (Mo. 1, 14). CesATkytoun BeeaeHHs
Boropoauui y xpam (21.11/4.12),
XPUCTUAHU MOKIMUKaHI 3a i NpuKnagom
aossonuTu ocnoay nigrotyesatu cebe,
LWo6 rigHO NPUHATK BonnoveHoro bora B
«HaMeTn» CBOIX cepaeLlb.

0.6.2. «bor cTtaB JlroanHoto, Lwo6
noauHa ctana 6orom»®

«BiH 3a0ns Hac, noded, | Hawo20
paodu crnaciHHA 3itdwos i3 Hebec i
goriiomuscs 3 [Jyxa Cessmoeo i Mapii
Lisu i cmaecs 4ornosikom» (Cumeorn gipu)

«A Kosu npudwrna nogHoma yacy,
Tu 2oe8opus 0o Hac Yyepe3 camozo CuHa
Teoeo [...]. BiH [...] Ha 3emni nosisuscsi i 3
JII00bMU criiexus; i, Hapoouswucsk 3 [isu
cesamoi, Cam ymanue Cebe, suo cryau
rnputiHsae i cmas nodibHum 0o mina
CMUPEHHS Hawoeo, wob Hac nodibHuUmu
g4uHUmMu 0o obpa3sy cnasu Ceoei [...]
wob, ymuparoyu 8 Adami,
0XXUBOMBOPUIIUCS MU 8 caMOoMy Xpucmiy.
(AHagpopa cesimozo Bacurnisi Benukozo)

190 Big coTBOpEHHs cBiTy bor
NpUCYTHIN Yy HboMy CBoeto 6narogatTio.
«Y Hbomy 60 xmBemo, pyxaemocs "
icHyem» (Oi. 17, 28). bor o6’saBnsas Cebe
NoASM MOCTYMNOBO aX 40 «MOBHOTUY
yaciB: «AKke cnoBHMBCS Yac, bor nocnase
Csoro CuHay (I'n. 4, 4). Cun boxun —
«Cnoso OTusa» — Bigkpueae ceiToBi OTUS:
«XT0 MeHe 6auus, Ton 6auns OTus» (Mo.
14, 9); «A B OTUj, 1 OTeub y MeHi» (Mo.
14, 11). BiH € bor: «CnokoHBiky 0yno

Amutepo TyYnTANO, Po3nogidb npo Bxio
y Xpam lpecseamoi bozopoduui // YeTbi
Mwunei, T. lll, c. 598.
> Mop. ATAHACIN BEAUKWIA, MTpo
sorisioyeHHA, 54,3.



CnoBo, i 3 borom 6yno Cnoso, i Crnoeo
6yno — Bor» (Mo. 1, 1).

191 BonnoyeHHs CuHa boxoro
Bigdynocs, 3rigHo 3 boxnm 3agymom, y
«MNOBHOTI Yacy» (aus. I'n. 4, 4).
HapogxeHHst CuHa boxoro ctarno
ocepasam icTopii nioacTea, 06’aBuMBLLN, SIK
«Bor nonto6us ceit» (nop. Mo. 3, 16).
€aHaHHA bora 3 TBOPIHHAM Yy BOMMOYEHHI
€ CrpaBXHiM «ymarneHHam» bora
(rpeubkoto — keHo3uc): «BiH [XpucToc],
icHytoun B boxin npupogai, [...]
npumeHwmne Cebe Camoro, NpUMHSBLIN
BUrNAL, CNyrn, cTaBwn nogibHMm oo
noanHny (Pnn. 2, 6-7). XpucToc NpunHsAB
«BUrNAg cnyrny 6e3 cKBepHu rpixa,
«3BeSIYyrum NI0ACHKE | He
NpVYMeHLLYytoun 6oxxecTBeHHOro»”. Y
€OHaHHi 60)XeCTBEHHOro i NACbKOro
«CrnoBo cTano gocshkHum, HeBngmnme —
BUOMMUM, 0O HeJoTopkaHHOro MOXHa
AOTOPKHYTUCSA, [1o3ayacose yBiMLLINO B
yac, CuH boxuin ctaB CUHOM
noacbkum!»®.

192 B «ymaneHHi» bora «CrnoBo
cTano nnoTTio i Habnuannocsa Oo Hac,
NPUIAHABLLM HALLY MNOTb | KPOB»®; y
WoppaaHi 6e3rpitHnii CuH Boxunin NnpuinHsas
XpeLLeHHs, K rpilHuK; 3a MNMoxTia MNunata
6yB 3acymkeHun 3 po3biHukamu;
pPO3N’'ATTAM 3iMWOB y 6€304HI0 NMOACBKMUX
CTpaxdaHb i cMepTi, Wwobwn B «agi» —

* " Mop. Nes BEnukuit, lucm XXVIIl. fo
®nasiaHa, enuckona
KoHcmaHmuHoninscekoeo, 3 : PL 54, 764-
766.

Purorin borocnos, Cs1080 38 Ha
bozoseneHHA Yyu Ha Pizdso : PG 36, 313 B
325 C(cT.522)
®  Kupuno ONEKCAHAPINCHKUN,
AHamemamu3mu, 5.

«LapCTBi MEPTBUX» — 3HANTU NEepLIOro
Anama (noguny)’.

193 bor ctae «cniB66pasHMM» 3
HaMn — cTae 9K NaunHa, Wwob 3pobuTtun
Hac «cniBobpasHnumm» 3i Cobolo.
3HavwosLwKn Agama B agi, CuH boxun
AapyBaB JTI0MHI NPOLLEHHS piXiB, y4acTb
y boxin npupogi Ta BidHe XntTa. «Cnoso
cTarno NoauHow, Wob6 My 06oXUNMcs»S.
NMiognHa «B Agami» 3a HaMOBOI 3Mis
HamapHe nparHyna «cratu sk bor»
BnacHumMmu cunamu (ame. byt. 3, 5). «bys
obmaHyTuin konuck Agam, 60 3anparHys
6yTn 6orom, i He cTaB. JlloanHoto cTaB
Bor, 06 Afama 3pobuti 6orom»°.
IMogmHa «y XpucTi» Yepes ynoaibHeHHs
no bora gincHo moxe «ctatu sk bory:
«Ham 6ynu gapoBaHi LiHHI 1 NnpeBesnuki
00iTHMUI, WO0 HUMKM BU cTann
y4yacHukamu boxoil npupogu» (2 1. 1, 4).

«MpumeHLwweHHA bora € Buasom Moro
CUNN, ANA AKOI B YMAZIEHHI HEMA KO4HOI
nepeLKoam, HaBiTb Woao Moro npupoamn»
(FPurori HICbKMIA. Benuke o2nacumesosHe
cnoeo, 24,1) : PG 45, 64
8 ATAHACIt BENMKUIA. [Tpo 80MA04€EHHS,
54, col. 192.
®  Mocmosa mpiods, BevipHs cy60TH V
TMKHA MocTy, Ha «[ocnoau Bi3BaB AY.



Caritas Ukraine - Christmas Candle Appeal

Since 2012 our Eparchy has been collecting funds to help underprivileged
and orphaned children in Ukraine through our Christmas Candle appeal. Our
fundraising program is part of a larger global appeal sponsored by Caritas
Ukraine. We have had great momentum over the last few years raising over
$20,000 with support from our BC Parishes as well as Parishes in other Provinces
and parts of the United States.

The appeal is once again taking place for the month of December and
we encourage everyone to remember these children during our Christmas
season with a voluntary donation. Please place your donation in an envelope
marked Christmas Candle, with your name and address and include it with
the Sunday collection at any Ukrainian Catholic Church in BC. All donations over
$20 are eligible to receive a tax receipt if requested and cheques can be made out
to your Parish with Christmas Candle Project in the Memo.

We thank you for your past support and generosity and ask that you again
consider supporting this on-going appeal as part of your Christmas
tradition.Caritas is an organization that is supported and approved by His
Beatitude Sviatoslav Shevchuk and His Excellency Bishop Ken Nowakowski. 100%
of the proceeds go to Caritas Ukraine.

For more information, please contact the coordinators Dana Koren Lupynis
or Natalia Lupynis at nweparchy.christmascandle@gmail.com .

The Holy Martyrs Menas, Hermogenes, and Eugraphus

(Commemorated on December 10)

The Holy Martyrs Menas, Hermogenes, and Eugraphus suffered for their faith in
Christ under the emperor Maximian (305-313).

Saint Menas was sent by the emperor from Athens to Alexandria to suppress the
riots that had arisen between the Christians and the pagans. Distinguished for his
gift of eloquence, Menas instead openly began to preach the Christian Faith and he
converted many pagans to Christ. Learning of this, Maximian sent Hermogenes to
Alexandria to place the saints on trial. Moreover, he gave orders to purge the city of
Christians.

Hermogenes, although he was a pagan, was distinguished by his reverent
bearing. And struck by the endurance of Saint Menas under torture and by his
miraculous healing after the cruel torments, he also came to believe in Christ.
Maximian himself then arrived in Alexandria. Neither the astonishing stoic endurance
of Saints Menas and Hermogenes under torture, nor even the miracles manifested by
God in this city, mollified the emperor. Instead, they vexed him all the more. The
emperor personally stabbed Saint Eugraphus, the secretary of Saint Menas, and then
gave orders to behead the holy Martyrs Menas and Hermogenes.

The relics of the holy martyrs, cast into the sea in an iron chest, were afterwards
found (see February 17) and transferred to Constantinople in the ninth century. The
emperor Justinian built a church in the name of the holy Martyr Menas of Alexandria.
Saint Joseph the Hymnographer (April 4) composed a Canon in honor of these holy
martyrs. (https://oca.org/saints/lives/2017/12/)




HE WAS CONCEIVED BY THE
POWER OF THE HOLY SPIRIT, AND
BORN OF THE VIRGIN MARY"

(from the Catechism of the
Catholic Church)

1. The Son of God Became Man I.
WHY DID THE WORD BECOME FLESH?
456 With the Nicene Creed, we

answer by confessing: "For us men
and for our salvation he came down
from heaven; by the power of the Holy
Spirit, he became incarnate of the
Virgin Mary, and was made man."

457 The Word became flesh for us
in order to save us by reconciling us
with God, who "loved us and sent his
Son to be the expiation for our sins":
"the Father has sent his Son as the
Savior of the world", and "he was
revealed to take away sins":70

Sick, our nature demanded to be
healed; fallen, to be raised up; dead,
to rise again. We had lost the
possession of the good; it was
necessary for it to be given back to
us. Closed in the darkness, it was
necessary to bring us the light;
captives, we awaited a Savior;
prisoners, help; slaves, a liberator.
Are these things minor or
insignificant? Did they not move God
to descend to human nature and visit
it, since humanity was in so miserable
and unhappy a state?71

458 The Word became flesh so
that thus we might know God's love:
"In this the love of God was made
manifest among us, that God sent his
only Son into the world, so that we
might live through him."72 "For God
so loved the world that he gave his
only Son, that whoever believes in him
should not perish but have eternal
life."73

459 The Word became flesh to be
our model of holiness: "Take my yoke
upon you, and learn from me." "l am
the way, and the truth, and the life;
no one comes to the Father, but by
me."74 On the mountain of the
Transfiguration, the Father
commands: "Listen to him!"75 Jesus is
the model for the Beatitudes and the
norm of the new law: "Love one
another as | have loved you."76 This
love implies an effective offering of
oneself, after his example.77

460 The Word became flesh to
make us "partakers of the divine
nature":78 "For this is why the Word
became man, and the Son of God
became the Son of man: so that man,
by entering into communion with the
Word and thus receiving divine
sonship, might become a son of
God."79 "For the Son of God became
man so that we might become
God."80 "The only-begotten Son of
God, wanting to make us sharers in
his divinity, assumed our nature, so
that he, made man, might make men
gods."81

II. THE INCARNATION

461 Taking up St. John's
expression, "The Word became
flesh",82 the Church calls
"Incarnation” the fact that the Son of
God assumed a human nature in
order to accomplish our salvation in
it. In a hymn cited by St. Paul, the
Church sings the mystery of the
Incarnation:

Have this mind among yourselves,
which is yours in Christ Jesus, who,
though he was in the form of God, did
not count equality with God a thing to
be grasped, but emptied himself,
taking the form of a servant, being



born in the likeness of men. And
being found in human form he
humbled himself and became
obedient unto death, even death on a
Ccross.83

462 The Letter to the Hebrews
refers to the same mystery:

Consequently, when Christ came
into the world, he said, "Sacrifices and
offerings you have not desired, but a
body have you prepared for me; in
burnt offerings and sin offerings you
have taken no pleasure. Then | said,
Lo, | have come to do your will, O
God."84

463 Belief in the true Incarnation
of the Son of God is the distinctive
sign of Christian faith: "By this you
know the Spirit of God: every spirit
which confesses that Jesus Christ has
come in the flesh is of God."85 Such
is the joyous conviction of the Church
from her beginning whenever she
sings "the mystery of our religion":
"He was manifested in the flesh."86

lll. TRUE GOD AND TRUE MAN

464 The unique and altogether
singular event of the Incarnation of
the Son of God does not mean that
Jesus Christ is part God and part man,
nor does it imply that he is the result
of a confused mixture of the divine
and the human. He became truly man
while remaining truly God. Jesus
Christ is true God and true man.

During the first centuries, the
Church had to defend and clarify this
truth of faith against the heresies that
falsified it.

465 The first heresies denied not

so much Christ's divinity as his true
humanity (Gnostic Docetism). From
apostolic times the Christian faith has
insisted on the true incarnation of
God's Son "come in the flesh".87 But
already in the third century, the
Church in a council at Antioch had to
affirm against Paul of Samosata that
Jesus Christ is Son of God by nature
and not by adoption. The first
ecumenical council of Nicaea in 325
confessed in its Creed that the Son of
God is "begotten, not made, of the
same substance (homoousios) as the
Father", and condemned Arius, who
had affirmed that the Son of God
"came to be from things that were
not" and that he was "from another
substance" than that of the Father.88

QUOTATIONS: 70 1 Jn 4:10; 4:14;
3:5. 71 St. Gregory of Nyssa, Orat.
catech 15: PG 45, 48B. 72 1Jn 4:9. 73
Jn 3:16. 74 Mt 11:29; Jn 14:6. 75 Mk
9:7; cf. Dt 6:4-5. 76 Jn 15:12. 77 Cf.
Mk 8:34. 78 2 Pt 1:4. 79 St. Irenaeus,
Adv. haeres. 3,19, 1: PG 7/1, 939. 80
St. Athanasius, De inc. 54, 3: PG 25,
192B. 81 St. Thomas Aquinas, Opusc.
57, 1-4. 82 Jn 1:14. 83 Phil 2:5-8; cf.
LH, Saturday, Canticle at Evening
Prayer. 84 Heb 10:5-7, citing Ps
40:6-8 ([7-9] LXX). 851Jn 4:2. 861
Tim 3:16. 87 Cf. 1 Jn 4:2-3; 2 Jn 7.
88 Council of Nicaea | (325): DS 130,
126.




